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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) 2017/712 AL COMISIEI 

din 20 aprilie 2017 

de stabilire a anului de referință și a programului de date statistice și de metadate privind 
recensământul populației și al locuințelor prevăzut de Regulamentul (CE) nr. 763/2008 al 

Parlamentului European și al Consiliului 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 763/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 iulie 2008 privind 
recensământul populației și al locuințelor (1), în special articolul 5 alineatele (1) și (3), 

întrucât: 

(1)  În conformitate cu articolul 5 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 763/2008, Comisia ar trebui să definească 
un an de referință. Data de referință selectată de fiecare stat membru pentru datele privind recensământul 
populației și al locuințelor care urmează să fie transmise Comisiei ar trebui să se înscrie în cursul anului respectiv. 

(2)  În conformitate cu articolul 5 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 763/2008, Comisia ar trebui să adopte un 
program de date statistice și de metadate privind recensământul populației și al locuințelor, care urmează să fie 
transmis Comisiei. 

(3)  Pentru a garanta că datele provenite din recensămintele populației și ale locuințelor efectuate în statele membre 
sunt comparabile și pentru a permite elaborarea de sinteze fiabile la nivelul Uniunii, acest program ar trebui să fie 
identic în toate statele membre. 

(4)  Este necesar, în special, să se definească conținutul, formatul și structura hipercuburilor care ar trebui să fie 
identice în toate statele membre, valorile și simbolurile speciale ale celulelor pe care statele membre le pot utiliza 
în aceste hipercuburi, precum și metadatele cu privire la tematici. 

(5)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/543 al Comisiei (2) stabilește specificațiile tehnice pentru tematicile 
recensământului și defalcările acestora care trebuie să fie aplicate datelor care urmează să fie transmise Comisiei 
pentru anul de referință 2021. 

(6)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului Sistemului Statistic European, 
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(1) JO L 218, 13.8.2008, p. 14. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/543 al Comisiei din 22 martie 2017 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului 

(CE) nr. 763/2008 al Parlamentului European și al Consiliului privind recensământul populației și al locuințelor în ceea ce privește specifi­
cațiile tehnice ale tematicilor și ale defalcărilor lor (JO L 78, 23.3.2017, p. 13). 



ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Obiect 

Prezentul regulament stabilește programul de date statistice și de metadate privind recensământul populației și al 
locuințelor, care urmează să fie transmis Comisiei (Eurostat) pentru anul de referință 2021. 

Articolul 2 

Definiții 

Se aplică definițiile prevăzute de Regulamentul (CE) nr. 763/2008 și specificațiile stabilite în Anexa la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) 2017/543 al Comisiei. Următoarele definiții se aplică, de asemenea în sensul prezentului 
regulament:  

1. prin „populație totală” a unei zone geografice bine definite se înțeleg toate persoanele a căror reședință obișnuită, 
astfel cum este definită la articolul 2 litera (d) din Regulamentul (CE) nr. 763/2008, se situează în zona geografică 
respectivă;  

2. prin „hipercub” se înțelege un tabel multidimensional încrucișat de defalcări, care conține o valoare a celulei pentru 
măsurarea fiecărei categorii a fiecărei defalcări încrucișate cu fiecare categorie a oricărei alte defalcări utilizate în 
hipercubul respectiv;  

3. prin „valoare a celulei” se înțeleg informațiile conținute într-o celulă de hipercub. O valoare a celulei poate fi ori 
o „valoare numerică a celulei”, ori o „valoare specială a celulei”;  

4. prin „valoare numerică a celulei” se înțelege o valoare numerică care este transmisă într-o celulă în scopul de 
a furniza informații statistice cu privire la observarea pentru celula respectivă;  

5. prin „valoare confidențială a celulei” se înțelege o valoare numerică a celulei care nu trebuie să fie divulgată în scopul 
de a proteja confidențialitatea statistică a datelor în conformitate cu măsurile de protecție ale statelor membre 
împotriva divulgării datelor statistice;  

6. prin „valoare neconfidențială a celulei” se înțelege o valoare numerică a celulei care nu este o valoare confidențială 
a celulei;  

7. prin „valoare nefiabilă a celulei” se înțelege o valoare numerică a celulei care este nefiabilă în conformitate cu 
controlul de calitate al statelor membre;  

8. prin „valoare specială a celulei” se înțelege un simbol care este transmis într-o celulă de hipercub în locul unei valori 
numerice a celulei;  

9. prin „marcaj” se înțelege un cod care poate însoți o valoare particulară a celulei pentru a descrie o caracteristică 
specifică a acelei valori a celulei. 

Articolul 3 

Data de referință 

Fiecare stat membru stabilește o dată de referință care se înscrie în cursul anului 2021 pentru datele privind recensă­
mântul populației și al locuințelor care urmează să fie transmise Comisiei (Eurostat). Statele membre informează Comisia 
(Eurostat) până la 31 decembrie 2019 cu privire la data de referință aleasă. 

Articolul 4 

Programul de date statistice 

(1) Programul de date statistice care urmează a fi transmis Comisiei (Eurostat) pentru anul de referință 2021 este 
alcătuit din hipercuburile enumerate în Anexa I. 
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(2) Statele membre furnizează valoarea specială a celulei „neaplicabilă” numai în următoarele cazuri: 

(a)  când o celulă se referă la categoria „neaplicabil” a cel puțin unei defalcări; sau 

(b)  când o celulă descrie o observație care nu există în statul membru. 

(3) Statele membre înlocuiesc orice valoare confidențială a celulei prin valoarea specială a celulei „nedisponibil”. 

(4) La cererea unui stat membru, Comisia (Eurostat) se abține de la divulgarea către public a oricărei valori nefiabile 
a celulei furnizate de statul membru respectiv. 

Articolul 5 

Metadate cu privire la valorile celulelor 

(1) Dacă este cazul, statele membre adaugă următoarele marcaje la o celulă de hipercub: 

(a)  „confidențial”; 

(b)  „nefiabil”; 

(c)  „revizuit după prima transmitere a datelor”; 

(d)  „a se vedea informațiile anexate”. 

(2) Fiecare celulă a cărei valoare confidențială a celulei a fost înlocuită cu valoarea specială „nedisponibil” este marcată 
cu marcajul „confidențial”. 

(3) Fiecare celulă a cărei valoare numerică a celulei este nefiabilă este marcată cu marcajul „nefiabil”. 

(4) Pentru fiecare celulă însoțită de cel puțin unul dintre marcajele „nefiabil”, „revizuit după prima transmitere 
a datelor” sau „a se vedea informațiile anexate” se furnizează un text explicativ. 

Articolul 6 

Metadate cu privire la tematici 

Statele membre furnizează Comisiei (Eurostat) metadatele cu privire la tematicile definite în anexa II. 

Articolul 7 

Intrarea în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 aprilie 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXA I 

Programul de date statistice (hipercuburi) pentru anul de referință 2021 

Nr. Total Defalcări  

Grupul 1 

Populație totală 

GEO.N. SEX. AGE.H. LMS.H. HST.H. FST.H.    

1.1  GEO.N. SEX. AGE.H. LMS.H.      

1.2  GEO.N. SEX. AGE.H.  HST.H.     

1.3  GEO.N. SEX. AGE.H.   FST.H.    

1.4  GEO.N. SEX.  LMS.H. HST.H.      

Grupul 2 

Populație totală 

GEO.M. SEX. AGE.M. LMS.L. HST.H. FST.H. HAR. LOC.  

2.1  GEO.M. SEX. AGE.L. LMS.L.  FST.H.    

2.2  GEO.M. SEX. AGE.L.  HST.H.  HAR.   

2.3  GEO.M. SEX. AGE.M.    HAR. LOC.   

Grupul 3 

Populație totală 

GEO.H. SEX. AGE.M. HST.M. LMS.L.     

3.1  GEO.H. SEX. AGE.M.       

3.2  GEO.H. SEX.  HST.M.      

3.3  GEO.H. SEX.   LMS.L.      

Grupul 4 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.H. CAS.H. OCC. EDU.    

4.1  GEO.L. SEX. AGE.H. CAS.H.      

4.2  GEO.L. SEX. AGE.H.  OCC.     

4.3  GEO.L. SEX. AGE.H.   EDU.     

Grupul 5 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. OCC. IND.L. SIE. EDU.   

5.1  GEO.L. SEX. AGE.M. OCC. IND.L.     

5.2  GEO.L. SEX. AGE.M. OCC.  SIE.    

5.3  GEO.L. SEX. AGE.M. OCC.   EDU.   

5.4  GEO.L. SEX. AGE.L.   SIE. EDU.   

5.5  GEO.N. SEX.  OCC. IND.L.  EDU.   

5.6  GEO.L. SEX. AGE.M.  IND.L. SIE.    

5.7  GEO.L. SEX. AGE.L.  IND.L.  EDU.    

Grupul 6 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. LPW.N. OCC. IND.L. SIE. EDU.  

6.1  GEO.L. SEX. AGE.M. LPW.N. OCC.     

6.2  GEO.L. SEX. AGE.M. LPW.N.    EDU.  

6.3  GEO.L. SEX.  LPW.N.  IND.L. SIE.   
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Nr. Total Defalcări  

Grupul 7 

Populație totală 

GEO.N. SEX. AGE.M. LPW.L. IND.L. SIE.    

7.1  GEO.N. SEX. AGE.M. LPW.L. IND.L.     

7.2  GEO.N. SEX. AGE.M. LPW.L.  SIE.     

Grupul 8 

Populație totală 

GEO.H. SEX. COC.L. POB.L.      

8.1  GEO.H. SEX. COC.L.       

8.2  GEO.H. SEX.  POB.L.       

Grupul 9 

Populație totală 

GEO.M. SEX. AGE.M. COC.L. POB.H. YAE.H.    

9.1  GEO.N. SEX. AGE.M. COC.L. POB.H.     

9.2  GEO.M. SEX. AGE.M.   YAE.H.    

9.3  GEO.M. SEX. AGE.M.  POB.H.     

9.4  GEO.M. SEX.   POB.H. YAE.H.     

Grupul 10 

Populație totală 

GEO.M. SEX. AGE.M. CAS.L. COC.L. POB.L. YAT.   

10.1  GEO.M. SEX. AGE.M.  COC.L.  YAT.   

10.2  GEO.M. SEX. AGE.M.   POB.L. YAT.   

10.3  GEO.L. SEX. AGE.M. CAS.L. COC.L.  YAT.    

Grupul 11 

Populație totală 

GEO.M. SEX. AGE.M. COC.H. YAE.L.     

11.1  GEO.M. SEX. AGE.M. COC.H.      

11.2  GEO.M. SEX.  COC.H. YAE.L.      

Grupul 12 

Populație totală 

GEO.M. SEX. AGE.M. COC.M. POB.M. YAE.L. SIE. ROY.  

12.1  GEO.M. SEX. AGE.M.   YAE.L.  ROY.  

12.2  GEO.M. SEX. AGE.M.  POB.M.   ROY.  

12.3  GEO.L. SEX.  COC.M. POB.M.   ROY.  

12.4  GEO.L. SEX. AGE.M.    SIE. ROY.   

Grupul 13 

Populație totală 

GEO.M. SEX. AGE.M. COC.M. POB.M. YAE.H. ROY. HAR.  

13.1  GEO.L. SEX.   POB.M. YAE.H.  HAR.  

13.2  GEO.M. SEX. AGE.M.    ROY. HAR.  

13.3  GEO.M.  AGE.M.  POB.M.   HAR.  

13.4  GEO.M.  AGE.M. COC.M.    HAR.  

13.5  GEO.L.   COC.M. POB.M. YAE.H.    
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Nr. Total Defalcări  

Grupul 14 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. CAS.H. COC.L. POB.L. YAE.L. ROY. HAR. 

14.1  GEO.L. SEX. AGE.M. CAS.H. COC.L.     

14.2  GEO.L. SEX. AGE.M. CAS.H.  POB.L.    

14.3  GEO.L. SEX. AGE.M. CAS.H.   YAE.L.   

14.4  GEO.L. SEX. AGE.M. CAS.H.    ROY.  

14.5  GEO.L. SEX. AGE.L. CAS.L.    ROY. HAR.  

Grupul 15 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. CAS.L. EDU. COC.L. POB.L. YAE.H.  

15.1  GEO.L. SEX. AGE.L. CAS.L. EDU.  POB.L.   

15.2  GEO.L. SEX.  CAS.L. EDU.   YAE.H.  

15.3  GEO.L. SEX.  CAS.L.  COC.L.  YAE.H.  

15.4  GEO.L. SEX. AGE.M. CAS.L.  COC.L. POB.L.    

Grupul 16 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. OCC. COC.L. POB.L. YAE.L. ROY.  

16.1  GEO.L. SEX. AGE.M. OCC. COC.L.     

16.2  GEO.L. SEX. AGE.M. OCC.  POB.L.    

16.3  GEO.L. SEX. AGE.M. OCC.   YAE.L.   

16.4  GEO.L. SEX. AGE.M. OCC.    ROY.  

16.5  GEO.L. SEX.  OCC.  POB.L. YAE.L.    

Grupul 17 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. IND.H. COC.L. YAE.L. ROY.   

17.1  GEO.L. SEX. AGE.M. IND.H. COC.L.     

17.2  GEO.N. SEX. AGE.M. IND.H.  YAE.L.    

17.3  GEO.L. SEX. AGE.M. IND.H.   ROY.    

Grupul 18 

Populație totală 

GEO.L. SEX. IND.H. SIE. EDU. COC.L. POB.L.   

18.1  GEO.L. SEX. IND.H. SIE.   POB.L.   

18.2  GEO.L. SEX. IND.H.  EDU.  POB.L.   

18.3  GEO.L. SEX. IND.L.   COC.L. POB.L.    

Group19 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. EDU. POB.L. YAE.H.    

19.1  GEO.L. SEX. AGE.M. EDU. POB.L.     

19.2  GEO.L. SEX. AGE.M. EDU.  YAE.L.    

19.3  GEO.L. SEX.  EDU. POB.L. YAE.H.     

Grupul 20 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. LPW.N. COC.L. POB.L.    

20.1  GEO.L. SEX. AGE.M. LPW.N. COC.L.     

20.2  GEO.L. SEX. AGE.M. LPW.N.  POB.L.    
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Nr. Total Defalcări  

Grupul 21 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L. FST.M. HST.H. CAS.H. EDU.  

21.1  GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L.   CAS.H.   

21.2  GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L.    EDU.  

21.3  GEO.L. SEX. AGE.M.  FST.M.  CAS.H.   

21.4  GEO.L. SEX. AGE.M.  FST.M.   EDU.  

21.5  GEO.L. SEX. AGE.M.   HST.H. CAS.H.    

Grupul 22 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. HST.H. EDU. SIE.    

22.1  GEO.L. SEX. AGE.M. HST.H. EDU.     

22.2  GEO.L. SEX. AGE.M. HST.H.  SIE.     

Grupul 23 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. FST.L. HST.L. CAS.L. EDU.   

23.1  GEO.N. SEX. AGE.M.  HST.L. CAS.L. EDU.   

23.2  GEO.L. SEX. AGE.M. FST.L.  CAS.L. EDU.    

Grupul 24 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L. FST.L. HST.M. CAS.L.   

24.1  GEO.N. SEX. AGE.M. LMS.L. FST.L.  CAS.L.   

24.2  GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L.  HST.M. CAS.L.    

Grupul 25 

Populație totală 

GEO.M. SEX. AGE.M. LMS.L. HST.M. COC.L. POB.L.   

25.1  GEO.M. SEX. AGE.M. LMS.L.   POB.L.   

25.2  GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L. HST.M. COC.L.    

25.3  GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L. HST.M.  POB.L.    

Grupul 26 

Populație totală 

GEO.M. SEX. AGE.M. FST.L. HST.M. COC.L. POB.L.   

26.1  GEO.M. SEX. AGE.M. FST.L.  COC.L.    

26.2  GEO.M. SEX. AGE.M.  HST.M.  POB.L.   

26.3  GEO.L. SEX. AGE.M.  HST.M. COC.L. POB.L.    

Grupul 27 

Populație totală 

GEO.M. SEX. AGE.L. FST.M. HST.M. YAE.L.    

27.1  GEO.M. SEX. AGE.L. FST.M.  YAE.L.    

27.2  GEO.M. SEX. AGE.L.  HST.M. YAE.L.     

Grupul 28 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. FST.M. HST.M. ROY.    

28.1  GEO.L. SEX. AGE.M. FST.M.  ROY.    

28.2  GEO.L. SEX. AGE.M.  HST.M. ROY.    
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Nr. Total Defalcări  

Grupul 29 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L. FST.L. HST.M. CAS.L. POB.L.  

29.1  GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L.   CAS.L. POB.L.  

29.2  GEO.L. SEX. AGE.M.  FST.L.  CAS.L. POB.L.  

29.3  GEO.L. SEX. AGE.M.   HST.M. CAS.L. POB.L.   

Grupul 30 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L. FST.L. HST.M. CAS.L. COC.L.  

30.1  GEO.L. SEX. AGE.M. LMS.L.   CAS.L. COC.L.  

30.2  GEO.L. SEX. AGE.M.  FST.L.  CAS.L. COC.L.  

30.3  GEO.L. SEX. AGE.M.   HST.M. CAS.L. COC.L.   

Grupul 31 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. FST.L. HST.M. SIE. EDU. POB.L.  

31.1  GEO.L. SEX. AGE.M.  HST.M. SIE.  POB.L.  

31.2  GEO.L. SEX. AGE.M. FST.L.  SIE.  POB.L.  

31.3  GEO.L. SEX.   HST.M.  EDU. POB.L.   

Grupul 32 

Populație totală 

GEO.L. SEX. AGE.M. FST.L. HST.M. SIE. EDU. COC.L.  

32.1  GEO.L. SEX. AGE.M.  HST.M. SIE.  COC.L.  

32.2  GEO.L. SEX. AGE.M. FST.L.  SIE.  COC.L.  

32.3  GEO.L. SEX.   HST.M.  EDU. COC.L.   

Grupul 33 

Numărul tuturor 
gospodăriilor private 

GEO.M. TPH.H. SPH. TSH.      

33.1  GEO.M. TPH.H. SPH. TSH.       

Grupul 34 

Numărul tuturor 
familiilor 

GEO.M. TFN.H. SFN.       

34.1  GEO.M. TFN.H. SFN.        

Grupul 35 

Numărul tuturor 
gospodăriilor private 

GEO.H. TPH.L. SPH.       

35.1  GEO.H. TPH.L.        

35.2  GEO.H.  SPH.        

Grupul 36 

Numărul tuturor 
familiilor 

GEO.H. TFN.L. SFN.       

36.1  GEO.H. TFN.L.        

36.2  GEO.H.  SFN.       
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Nr. Total Defalcări  

Grupul 37 

Numărul tuturor 
locuințelor 
convenționale 

GEO.M. TOB. OCS. POC.      

37.1  GEO.M. TOB. OCS. POC.       

Grupul 38 

Numărul tuturor 
locuințelor 
convenționale 

GEO.H. TOB. OCS.       

38.1  GEO.H. TOB. OCS.        

Grupul 39 

Numărul tuturor 
locuințelor 
convenționale ocupate 

GEO.M. TOB. (UFS.sau 
NOR) 

(DFS.sau 
DRM) 

OWS. NOC.    

39.1  GEO.L. TOB.   OWS. NOC.    

39.2  GEO.M. TOB. (UFS.sau 
NOR)   

NOC.    

39.3  GEO.M. TOB.  (DFS.sau 
DRM)  

NOC.     

Grupul 40 

Numărul tuturor 
locuințelor 
convenționale ocupate 

GEO.L. WSS. TOI. BAT. TOH.     

40.1  GEO.L. WSS.        

40.2  GEO.L.  TOI.       

40.3  GEO.L.   BAT.      

40.4  GEO.L.    TOH.      

Grupul 41 

Numărul tuturor 
spațiilor de locuit 

GEO.H. TLQ.        

41.1  GEO.H. TLQ.          
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ANEXA II 

Metadate privind tematicile menționate la articolul 6 

Statele membre transmit Comisiei (Eurostat) metadate textuale privind definițiile referitoare la tematicile recensă­
mântului. 

Pentru fiecare tematică, metadatele: 

—  denumesc sursa (sursele) de date utilizate pentru a raporta datele statistice privind tematica; 

—  raportează metodologia utilizată pentru a estima datele referitoare la tematică; 

—  raportează motivele lipsei de fiabilitate, în cazul în care există, a datelor referitoare la tematică. 

În plus, statele membre furnizează următoarele metadate: 

Locul de reședință obișnuită 

Metadatele explică modul în care a fost aplicată definiția „reședinței obișnuite” de la articolul 2 litera (d) din 
Regulamentul (CE) nr. 763/2008, în special măsura în care domiciliul legal sau înregistrat a fost raportat ca substitut 
pentru reședința obișnuită în conformitate cu criteriul celor 12 luni, precum și o definiție clară a conceptului adoptat 
pentru populația rezidentă. 

Metadatele raportează dacă studenții din învățământul terțiar a căror adresă în timpul anului universitar nu este cea 
a locuinței lor familiale au fost considerați ca având reședința lor obișnuită în locuința lor familială. 

Metadatele raportează orice altă aplicare specifică pe plan național a regulilor pentru „cazurile speciale” enumerate în 
cadrul specificațiilor tehnice pentru tematica „Locul de reședință obișnuită” din anexa la Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2017/543. 

Persoane fără adăpost 

Datele privind populația totală cuprind toate persoanele fără adăpost (persoane care locuiesc pe străzi și care nu dispun 
de un adăpost) – lipsa primară de adăpost – și toate persoanele care se mută frecvent de la un spațiu de cazare 
temporară la altul – lipsa secundară de adăpost. 

Metadatele raportează numărul total al persoanelor fără adăpost. Numărul persoanelor fără adăpost (persoane care 
locuiesc pe străzi și care nu dispun de un adăpost) și al persoanelor care se mută frecvent de la un spațiu de cazare 
temporară la altul trebuie să fie indicat în cazul în care această distincție este posibilă. 

Se furnizează o descriere a metodologiei și a surselor de date utilizate pentru a produce datele privind persoanele fără 
adăpost. 

Starea civilă legală/parteneriate 

Metadatele raportează baza juridică relevantă pentru statul membru cu privire la căsătoriile cu o persoană de sex opus și 
la cele cu o persoană de același sex, vârsta minimă necesară pentru căsătorie, parteneriatele înregistrate cu o persoană de 
sex opus și cele cu o persoană de același sex, precum și posibilitatea de a divorța sau de a se separa legal. 

Tematici economice 

Metadatele raportează orice aplicare specifică pe plan național a regulilor enumerate în cadrul specificațiilor tehnice 
pentru tematica „Statutul activității curente” din Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/543. Metadatele 
raportează dacă statutul activității curente a fost raportat pe baza registrelor și, în acest caz, pe baza definițiilor relevante 
utilizate în acest registru. 

Metadatele raportează vârsta minimă necesară, la nivel național, pentru a exercita o activitate economică în țară și baza 
juridică relevantă. 

Atunci când recensământul efectuat în statul membru identifică persoane care au mai mult de un loc de muncă, 
metadatele descriu metoda utilizată pentru a determina locul lor de muncă principal (de exemplu, pe baza timpului 
petrecut la locul de muncă, a veniturilor primite). 

Metadatele raportează orice aplicare specifică pe plan național a regulilor enumerate în cadrul specificațiilor tehnice 
pentru tematica „Statutul profesional” din Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/543. Atunci când 
recensământul efectuat în statul membru identifică persoane care sunt în același timp patron și salariat, metadatele 
descriu metoda utilizată pentru a-i clasifica în una dintre cele două categorii. 

21.4.2017 L 105/10 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Țara/locul nașterii 

Pentru recensămintele pentru care informațiile disponibile referitoare la țara nașterii în conformitate cu frontierele 
internaționale existente la momentul recensământului sunt inexistente sau incomplete, metadatele indică metodologia 
utilizată pentru a repartiza persoanele în cadrul defalcărilor aparținând tematicii „Țara/locul nașterii”. 

Metadatele raportează dacă informațiile privind locul în care a avut loc nașterea au fost utilizate ca substitut pentru locul 
de reședință obișnuită al mamei în momentul nașterii. 

Țara de cetățenie 

În țările în care o parte a populației este alcătuită din persoane care sunt „non-cetățeni recunoscuți” (și anume, 
persoanele care nu sunt nici cetățeni ai unei țări, nici apatrizi și care exercită anumite drepturi și obligații asociate cu 
cetățenia, însă nu pe toate), metadatele furnizează informații relevante. 

Locul de reședință obișnuită cu un an înainte de recensământ 

Atunci când recensământul efectuat în statul membru colectează informații privind tematica „Locul de reședință 
obișnuită anterior și data sosirii la locul actual”, metadatele descriu orice metodologie utilizată pentru a raporta reședința 
obișnuită cu un an înainte de recensământ. 

Tematicile privind gospodăriile și familiile 

Metadatele specifică dacă recensământul efectuat în statul membru aplică conceptul de „menaj” sau de „gospodărie- 
locuință” pentru a identifica gospodăriile private. Metadatele raportează metoda utilizată pentru a constitui gospodării și 
familii. 

Metadatele raportează modul în care sunt identificate relațiile între membrii gospodăriei (de exemplu, matricea de relații; 
relația cu persoana de referință). În cazul în care aceste date sunt obținute din registre administrative, se precizează dacă 
informația cu privire la relația dintre membrii gospodăriei și ai familiei este înregistrată și obținută direct de la sursa 
(sursele) administrativă (administrative) sau dacă această informație se bazează pe un model statistic. 

Regimul de proprietate 

Metadatele trebuie să explice și să ofere exemple ale regimurilor de proprietate prevăzute în legislația sau cutumele 
naționale privind proprietatea care au fost clasificate în categoria „Locuințe în alte tipuri de proprietate”. 

Spațiul locuibil și/sau numărul de camere pe unitate de locuit, standardul densității 

Metadatele raportează aplicarea conceptului de „spațiu locuibil” sau de „număr de camere”, după caz, și definiția adoptată 
pentru măsurarea corespunzătoare a standardului densității.  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/713 AL COMISIEI 

din 20 aprilie 2017 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe 
și legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire 
a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și 
legumelor și sectorul fructelor și legumelor prelucrate (2), în special articolul 136 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de 
import din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate în partea A din anexa XVI la regulamentul 
respectiv. 

(2)  Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. Prin urmare, 
prezentul regulament trebuie să intre în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt 
stabilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 aprilie 2017. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Jerzy PLEWA 

Director general 

Direcția Generală Agricultură și Dezvoltare Rurală  
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe (1) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 EG  260,5 

MA  103,1 

TR  118,6 

ZZ  160,7 

0707 00 05 MA  79,4 

TR  154,7 

ZZ  117,1 

0709 93 10 MA  78,6 

TR  144,9 

ZZ  111,8 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  59,5 

IL  80,6 

MA  48,4 

TR  71,4 

ZZ  65,0 

0805 50 10 AR  68,9 

TR  67,2 

ZZ  68,1 

0808 10 80 AR  96,7 

BR  116,2 

CL  111,4 

CN  147,6 

NZ  157,3 

ZA  114,6 

ZZ  124,0 

0808 30 90 AR  163,2 

CL  170,8 

CN  79,8 

ZA  132,8 

ZZ  136,7 

(1) Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (UE) nr. 1106/2012 al Comisiei din 27 noiembrie 2012 de punere în aplicare a Re­
gulamentului (CE) nr. 471/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind statisticile comunitare privind comerțul exterior 
cu țările terțe, în ceea ce privește actualizarea nomenclatorului țărilor și teritoriilor (JO L 328, 28.11.2012, p. 7). Codul „ZZ” desem­
nează „alte origini”.  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/714 AL COMISIEI 

din 20 aprilie 2017 

privind prețul minim de vânzare pentru laptele praf degresat pentru a opta invitație parțială de 
participare la licitație în cadrul procedurii de licitație deschise prin Regulamentul de punere în 

aplicare (UE) 2016/2080 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/1240 al Comisiei din 18 mai 2016 de stabilire 
a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 
privește intervenția publică și ajutorul pentru depozitarea privată (2), în special articolul 32, 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/2080 al Comisiei (3) a deschis vânzările de lapte praf degresat prin 
procedură de licitație. 

(2)  Având în vedere ofertele primite pentru a opta invitație parțială de participare la licitație, este necesar să nu se 
stabilească un preț minim de vânzare. 

(3)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună 
a piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

În ceea ce privește a opta invitație parțială de participare la licitație pentru vânzările de lapte praf degresat în cadrul 
procedurii de licitație deschise prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/2080, pentru care perioada în care 
trebuiau depuse oferte s-a încheiat la 18 aprilie 2017, nu s-a stabilit un preț minim de vânzare. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 aprilie 2017. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Jerzy PLEWA 

Director general 

Direcția Generală Agricultură și Dezvoltare Rurală  
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DECIZII 

DECIZIA (UE) 2017/715 A CONSILIULUI 

din 27 martie 2017 

privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului 
mixt al SEE cu privire la modificarea anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și 
certificare) și a anexei XVII (Proprietatea intelectuală) la Acordul privind SEE (Regulamentul 

privind medicamentele de uz pediatric) 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 114 coroborat cu articolul 218 
alineatul (9), 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2894/94 al Consiliului din 28 noiembrie 1994 privind normele de punere în 
aplicare a Acordului privind Spațiul Economic European (1), în special articolul 1 alineatul (3), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1)  Acordul privind Spațiul Economic European (2) (denumit în continuare „Acordul privind SEE”) a intrat în vigoare 
la 1 ianuarie 1994. 

(2)  În temeiul articolului 98 din Acordul privind SEE, Comitetul mixt al SEE poate decide modificarea, printre altele, 
a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) și a anexei XVII (Proprietatea intelectuală) la 
Acordul privind SEE. 

(3)  Regulamentul (CE) nr. 1901/2006 al Parlamentului European și al Consiliului (3) urmează să fie încorporat în 
Acordul privind SEE. 

(4)  Regulamentul (CE) nr. 1902/2006 al Parlamentului European și al Consiliului (4) urmează să fie încorporat în 
Acordul privind SEE. 

(5)  Regulamentul (CE) nr. 469/2009 al Parlamentului European și al Consiliului (5) urmează să fie încorporat în 
Acordul privind SEE. 

(6)  Regulamentul (UE) nr. 488/2012 al Comisiei (6) urmează să fie încorporat în Acordul privind SEE. 

(7)  Regulamentul (CE) nr. 469/2009 abrogă Regulamentul (CEE) nr. 1768/92 al Consiliului (7), care este încorporat 
în Acordul privind SEE și care, prin urmare, urmează să fie eliminat din acest acord. 

21.4.2017 L 105/15 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    

(1) JO L 305, 30.11.1994, p. 6. 
(2) JO L 1, 3.1.1994, p. 3. 
(3) Regulamentul (CE) nr. 1901/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2006 privind medicamentele de uz 

pediatric și de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 1768/92, a Directivei 2001/20/CE, a Directivei 2001/83/CE și a Regulamentului 
(CE) nr. 726/2004 (JO L 378, 27.12.2006, p. 1). 

(4) Regulamentul (CE) nr. 1902/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 decembrie 2006 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 1901/2006 privind medicamentele de uz pediatric (JO L 378, 27.12.2006, p. 20). 

(5) Regulamentul (CE) nr. 469/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 6 mai 2009 privind certificatul suplimentar de protecție 
pentru medicamente (JO L 152, 16.6.2009, p. 1). 

(6) Regulamentul (UE) nr. 488/2012 al Comisiei din 8 iunie 2012 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 658/2007 al Comisiei privind 
penalitățile financiare pentru încălcarea anumitor obligații în legătură cu autorizațiile de comercializare acordate în temeiul Regula­
mentului (CE) nr. 726/2004 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 150, 9.6.2012, p. 68). 

(7) JO L 182, 2.7.1992, p. 1. 



(8)  Regulamentul (CE) nr. 658/2007 al Comisiei (1) stabilește normele privind aplicarea de penalități financiare 
titularilor autorizațiilor de introducere pe piață acordate în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 726/2004. 
Odată ce Comisia a acordat o autorizație de introducere pe piață, statele AELS ar trebui să ia simultan deciziile 
corespunzătoare, în termen de 30 de zile de la acordare. Având în vedere circumstanțele speciale, și anume faptul 
că autorizațiile de introducere pe piață sunt acordate de Comisie și că încălcările afectează Uniunea și interesele 
sale, precum și complexitatea și natura tehnică a procedurilor de constatare a neîndeplinirii obligațiilor, 
Autoritatea AELS de Supraveghere ar trebui să coopereze îndeaproape cu Comisia și să aștepte evaluarea Comisiei 
și propunerea de acțiune înainte de adoptarea unei decizii privind aplicarea eventualelor sancțuini financiare 
impuse titularilor autorizațiilor de introducere pe piață stabiliți într-un stat AELS. 

(9)  Anexa II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) și anexa XVII (Proprietatea intelectuală) la 
Acordul privind SEE ar trebui, prin urmare, să fie modificate în consecință. 

(10)  Poziția Uniunii în cadrul Comitetului mixt al SEE ar trebui, prin urmare, să se bazeze pe proiectul de decizie 
atașat, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii, în cadrul Comitetul mixt al SEE cu privire la propunerea de 
modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) și a anexei XVII (Proprietate intelectuală) 
la Acordul privind SEE se bazează pe proiectul de decizie a Comitetului mixt al SEE atașat la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 27 martie 2017. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
C. ABELA  
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(1) Regulamentul (CE) nr. 658/2007 al Comisiei din 14 iunie 2007 privind penalitățile financiare pentru încălcarea anumitor obligații în 
legătură cu autorizațiile de comercializare acordate în temeiul Regulamentului (CE) nr. 726/2004 al Parlamentului European și al 
Consiliului (JO L 155, 15.6.2007, p. 10). 



PROIECT  

DECIZIA 2017/… A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din … 

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) și a anexei XVII 
(Proprietatea intelectuală) la Acordul privind SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European (denumit în continuare „Acordul privind SEE”), în special 
articolul 98, 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (CE) nr. 1901/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2006 privind 
medicamentele de uz pediatric și de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 1768/92, a Directivei 2001/20/CE, 
a Directivei 2001/83/CE și a Regulamentului (CE) nr. 726/2004 (1) urmează să fie încorporat în Acordul privind 
SEE. 

(2)  Regulamentul (CE) nr. 1902/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 decembrie 2006 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1901/2006 privind medicamentele de uz pediatric (2) urmează să fie 
încorporat în Acordul privind SEE. 

(3)  Regulamentul (CE) nr. 469/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 6 mai 2009 privind certificatul 
suplimentar de protecție pentru medicamente (versiune codificată) (3) urmează să fie încorporat în Acordul 
privind SEE. 

(4)  Regulamentul (UE) nr. 488/2012 al Comisiei din 8 iunie 2012 de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 658/2007 al Comisiei privind penalitățile financiare pentru încălcarea anumitor obligații în legătură cu autori­
zațiile de comercializare acordate în temeiul Regulamentului (CE) nr. 726/2004 al Parlamentului European și al 
Consiliului (4), astfel cum a fost rectificat în JO L 338, 12.12.2012, p. 44, urmează să fie încorporat în Acordul 
privind SEE. 

(5)  Regulamentul (CE) nr. 469/2009 abrogă Regulamentul (CEE) nr. 1768/92 al Consiliului (5), care este încorporat 
în Acordul privind SEE și care, prin urmare, urmează să fie eliminat din acest acord. 

(6)  Regulamentul (CE) nr. 658/2007 al Comisiei stabilește normele privind aplicarea de penalități financiare 
titularilor autorizațiilor de introducere pe piață acordate în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 726/2004. 
Odată ce Comisia a acordat o autorizație de introducere pe piață, statele AELS ar trebui să ia simultan deciziile 
corespunzătoare, în termen de 30 de zile de la acordare. Având în vedere circumstanțele speciale, și anume faptul 
că autorizațiile de introducere pe piață sunt acordate de Comisie și că încălcările afectează Uniunea și interesele 
sale, precum și complexitatea și natura tehnică a procedurilor de constatare a neîndeplinirii obligațiilor, 
Autoritatea AELS de Supraveghere ar trebui să coopereze îndeaproape cu Comisia și să aștepte evaluarea Comisiei 
și propunerea de acțiune înainte de adoptarea unei decizii privind sancțiuni financiare impuse titularilor autoriza­
țiilor de introducere pe piață stabiliți într-un stat AELS. 

(7)  Prin urmare, anexele II și XVII la Acordul privind SEE ar trebui modificate în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Capitolul XIII din anexa II la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:  

1. La al treisprezecea paragraf din textul introductiv, după cuvintele „Comitetul pentru medicamente orfane (COMP)” se 
introduce următorul text: 

„, Comitetul pediatric” 
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(1) JO L 378, 27.12.2006, p. 1. 
(2) JO L 378, 27.12.2006, p. 20. 
(3) JO L 152, 16.6.2009, p. 1. 
(4) JO L 150, 9.6.2012, p. 68. 
(5) JO L 182, 2.7.1992, p. 1. 



2. La punctele 15q (Directiva nr. 2001/83/CE a Parlamentului European și a Consiliului) și 15zb [Regulamentul (CE) 
nr. 726/2004 al Parlamentului European și al Consiliului] se adaugă următoarea liniuță: 

„—  32006 R 1901: Regulamentul (CE) nr. 1901/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2006 (JO L 378, 27.12.2006, p. 1).”  

3. Textul de adaptare de la punctul 15zb [Regulamentul (CE) nr. 726/2004 al Parlamentului European și al Consiliului] 
se înlocuiește cu următorul text: 

„Competențele Comisiei Europene în ceea ce privește procedura de constatare a neîndeplinirii obligațiilor prevăzută la 
articolul 84 alineatul (3), inclusiv competența de a impune sancțiuni financiare titularilor autorizațiilor de introducere 
pe piață și în cazurile în care titularul autorizației de introducere pe piață este stabilit într-un stat AELS, se exercită de 
către Autoritatea AELS de Supraveghere, în strânsă cooperare cu Comisia. Înainte ca Autoritatea AELS de 
Supraveghere să adopte o decizie privind impunerea de sancțiuni financiare, Comisia îi furnizează acesteia o evaluare 
și o propunere de decizie.”  

4. Textul de la punctul 15zj [Regulamentul (CE) nr. 658/2007 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul text: 

„32007 R 0658: Regulamentul (CE) nr. 658/2007 al Comisiei din 14 iunie 2007 privind penalitățile financiare 
pentru încălcarea anumitor obligații în legătură cu autorizațiile de comercializare acordate în temeiul Regulamentului 
(CE) nr. 726/2004 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 155, 15.6.2007, p. 10), astfel cum a fost 
modificat prin: 

—  32012 R 0488: Regulamentul (UE) nr. 488/2012 al Comisiei din 8 iunie 2012 (JO L 150, 9.6.2012, p. 68), astfel 
cum a fost rectificat prin JO L 338, 12.12.2012, p. 44. 

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarea adaptare: 

Competențele Comisiei Europene în ceea ce privește procedura de constatare a neîndeplinirii obligațiilor, inclusiv 
competența de a impune penalități financiare titularilor autorizațiilor de introducere pe piață și în cazurile în care 
titularul autorizației de introducere pe piață este stabilit într-un stat AELS, se exercită de către Autoritatea AELS de 
Supraveghere, în strânsă cooperare cu Comisia. Înainte ca Autoritatea AELS de Supraveghere să adopte o decizie 
privind impunerea de penalități financiare, Comisia îi furnizează acesteia o evaluare și o propunere de decizie.”  

5. După punctul 15zo [Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 198/2013 al Comisiei] se introduce următorul 
punct: 

„15zp  32006 R 1901: Regulamentul (CE) nr. 1901/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 
decembrie 2006 privind medicamentele de uz pediatric și de modificare a Regulamentului (CEE) 
nr. 1768/92, a Directivei 2001/20/CE, a Directivei 2001/83/CE și a Regulamentului (CE) nr. 726/2004 
(JO L 378, 27.12.2006, p. 1), astfel cum a fost modificat prin: 

—  32006 R 1902: Regulamentul (CE) nr. 1902/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 
decembrie 2006 (JO L 378, 27.12.2006, p. 20). 

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarele adaptări: 

(a)  Aplicarea articolului 36 alineatul (3) nu este condiționată de obținerea unei autorizații de medicament în 
Liechtenstein. 

(b)  Competențele Comisiei Europene în ceea ce privește procedura de constatare a neîndeplinirii obligațiilor 
prevăzută la articolul 49 alineatul (3), inclusiv competența de a impune penalități financiare titularilor autoriza­
țiilor de introducere pe piață și în cazurile în care titularul autorizației de introducere pe piață este stabilit într-un 
stat AELS, se exercită de către Autoritatea AELS de Supraveghere, în strânsă cooperare cu Comisia. Înainte ca 
Autoritatea AELS de Supraveghere să adopte o decizie privind impunerea de penalități financiare, Comisia îi 
furnizează acesteia o evaluare și o propunere de decizie.” 
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Articolul 2 

Textul de la punctul 6 [Regulamentul (CEE) nr. 1768/92 al Consiliului] din anexa XVII la Acordul privind SEE se 
înlocuiește cu următorul text: 

„32009 R 0469: Regulamentul (CE) nr. 469/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 6 mai 2009 
privind certificatul suplimentar de protecție pentru medicamente (versiune codificată) (JO L 152, 16.6.2009, p. 1). 

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarele adaptări: 

(a)  La articolul 7 se adaugă următoarele alineate: 

„(6) Alineatul (5) nu se aplică statelor AELS. 

(7) Fără a aduce atingere alineatului (4), timp de cinci ani de la intrarea in vigoare a Regulamentului (CE) 
nr. 1901/2006 în statul AELS în cauză, cererea de prelungire a duratei unui certificat deja acordat se depune cu 
cel mult șase luni înainte de expirarea certificatului respectiv.”; 

(b)  La articolul 21 se adaugă următoarele alineate: 

„(3) O cerere de prelungire a duratei unui certificat se poate aproba numai într-un stat AELS în care 
certificatul expiră cu mai puțin de șase de luni înainte de intrarea în vigoare a Regulamentului (CE) 
nr. 1901/2006 în statul AELS în cauză. În situațiile în care certificatul expiră înainte de intrarea în vigoare 
a Regulamentului (CE) nr. 1901/2006 în statul AELS vizat, prelungirea are efect doar pentru perioada ulterioară 
datei intrării în vigoare a regulamentului și a publicării cererii de prelungire. Cu toate acestea, articolul 13 
alineatul (3) se aplică în ceea ce privește calcularea perioadei de prelungire. 

(4) În pofida articolului 7 alineatul (7), în situațiile în care certificatul expiră mai devreme de șapte luni de la 
intrarea în vigoare a Regulamentului (CE) nr. 1901/2006 în statul AELS vizat, cererea de prelungire a duratei 
unui certificat se depune în termen de cel târziu o lună de la intrarea în vigoare a regulamentului în statul AELS 
în cauză. În aceste situații, prelungirea are efect doar pentru perioada ulterioară datei publicării cererii de 
prelungire. Cu toate acestea, articolul 13 alineatul (3) se aplică în ceea ce privește calcularea perioadei de 
prelungire. 

(5) Depunerea unei cereri de prelungire a duratei unui certificat în conformitate cu alineatele (3) și (4) nu 
împiedică continuarea utilizării invenției de către un terț care, în perioada cuprinsă între expirarea certificatului 
și publicarea cererii de prelungire a duratei acestuia, a utilizat invenția cu bună credință în scopuri comerciale 
sau a făcut pregătiri temeinice în acest sens.”; 

(c)  Având în vedere uniunea existentă între Liechtenstein și Elveția în domeniul brevetelor, Liechtenstein nu 
eliberează niciun certificat de protecție suplimentar pentru produsele medicamentoase, astfel cum se prevede în 
prezentul regulament”. 

Articolul 3 

Textele Regulamentelor (CE) nr. 1901/2006, (CE) nr. 1902/2006, (CE) nr. 469/2009 și al Regulamentului (UE) 
nr. 488/2012 al Comisiei, astfel cum a fost rectificat în JO L 338, 12.12.2012, p. 44, în limbile islandeză și norvegiană, 
care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice. 

Articolul 4 

Prezenta decizie intră în vigoare la …, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la articolul 103 alineatul 
(1) din Acordul privind SEE (*). 
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Articolul 5 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 27 martie 2017. 

Pentru Comitetul mixt al SEE, 

Președintele 

Secretarii Comitetului mixt al SEE  
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RECTIFICĂRI 

Rectificare la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/302 a Comisiei din 15 februarie 2017 de 
stabilire a concluziilor privind cele mai bune tehnici disponibile (BAT), în temeiul Directivei 
2010/75/UE a Parlamentului European și a Consiliului, pentru creșterea intensivă a păsărilor de 

curte și a porcilor 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 43 din 21 februarie 2017) 

La pagina 257, punctul 2.1 „Emisiile de amoniac provenite din adăposturile pentru porci”: 

în loc de: 

„10.  Boxe cu așternut cu generare 
combinată de dejecții animaliere 
(dejecții solide și lichide). 

Scroafe care alăptează Nu este aplicabilă instalațiilor existente 
fără podele cu suprafață solidă din be­
ton.” 

11.  Hrănire/odihnă pe podea solidă 
(în cazul boxelor cu așternut). 

Scroafe aflate în perioada de împere­
chere și scroafe gestante  

se citește: 

„10.  Boxe cu așternut cu generare 
combinată de dejecții animaliere 
(dejecții solide și lichide). 

Scroafe care alăptează Este posibil să nu fie general aplicabilă 
instalațiilor existente din considerente 
tehnice și/sau economice. 

11.  Hrănire/odihnă pe podea solidă 
(în cazul boxelor cu așternut). 

Scroafe aflate în perioada de împere­
chere și scroafe gestante 

Nu este aplicabilă instalațiilor existente 
fără podele cu suprafață solidă din be­
ton.”  

La pagina 277, punctul 4.13.1 „Tehnici de reducere a emisiilor de amoniac provenite din adăposturile pentru găini 
ouătoare, pui de carne sau puicuțe”: 

în loc de: 

„Evacuarea dejecțiilor animaliere cu ajutorul benzilor 
(în cazul sistemelor de cuști îmbunătățite sau neîm­
bunătățite), cu cel puțin: 

—  o evacuare pe săptămână cu uscare cu aer; sau 

—  două evacuări pe săptămână fără uscare cu aer. 

Benzile transportoare sunt amplasate sub cuști pentru evacuarea 
dejecțiilor animaliere. Frecvența evacuării poate fi de o dată pe 
săptămână (uscare cu aer) sau de mai multe ori pe săptămână 
(fără uscare cu aer). Banda de colectare poate fi ventilată pentru 
uscarea dejecțiilor animaliere. Se poate utiliza, de asemenea, usca­
rea prin circulația forțată și rapidă a aerului.”  

se citește: 

„Tehnică Descriere 

Evacuarea dejecțiilor animaliere cu ajutorul benzilor 
(în cazul sistemelor de cuști îmbunătățite sau neîm­
bunătățite), cu cel puțin: 

—  o evacuare pe săptămână cu uscare cu aer; sau 

—  două evacuări pe săptămână fără uscare cu aer. 

Benzile transportoare sunt amplasate sub cuști pentru evacuarea 
dejecțiilor animaliere. Frecvența evacuării poate fi de o dată pe 
săptămână (uscare cu aer) sau de mai multe ori pe săptămână 
(fără uscare cu aer). Banda de colectare poate fi ventilată pentru 
uscarea dejecțiilor animaliere. Se poate utiliza, de asemenea, usca­
rea prin circulația forțată și rapidă a aerului.”   
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